
Optimum precatum plenum gratiae – Pater Noster 
– pro omnibus hominibus – Ut omne cor laetetur 

et multae animae salventur. (латинский) 

(Oremus in nomine omnium et pro omnium animarum ) 

† In nomine Dei Sancti et Trini, Patris, Filii et 
Spiritus Sancti, invitamus ut nobiscum orent et 
protegant: Sanctam Virginem Mariam, Matrem 
nostram et Reginam, Sanctum Ioseph, omnes 
Sanctos, Sanctos Angelos in Paradiso - caelum 
et Sancti Angeli custodes, qui etiam semper 
apud nos sunt. Ut Pauperes Animas in 
Purgatorio, rogamus intercessores nostri sint et 
pro nobis orent. Sancte Deus Trinitas, † Pater, 
Filius et Spiritus Sancte, Tu es unus, 
inseparabilis, bonus, omnipotens et 
omnipraesens Deus. Regnum tuum est inter 
nos. Regnas in caelis – Paradiso – et in terra. 
Fiat voluntas Tua, sicut in caelo –  
Paradiso, ita etiam in terra. 
Deus misericors vivens, quaesumus, ignosco 
nobis debita nostra, sicut et nos ignoscimus 
debitoribus nostris; humiliter Te rogamus:  
Vive et mane in cordibus nostris cum luce Tua, 
virtute et caritate. Da nobis et omnibus 
hominibus gratiam ut pax tua vivat in cordibus 
hominum, qui tibi pertinent, tibi serviunt, fideles 
sunt et in aeternum tecum manent.  
Pater noster, súpplices Te rogámus: 
purifica et salvare nos ab omnibus peccatis. 
Quaeso, da nobis panem tuum quotidianum, 
qui per sacerdotem Romanum Catholicum in 
sanctam hostiam viventem transformationem.  
Post transformationem hostia est Sanctus Deus 
noster vivus et praesens, Rex et Salvator pro 
omnibus hominibus. Eum in Ecclesia  
in humilitate et corde puro accipimus et vitam 
aeternam exspectamus. Sancte Deus fortis;  
Te suppliciter imploramus: diabolorum in 
aeternum in infernum praecipita, ne homines nec 
nos eos audiamus,eis serviamus, nec peccemus;  
ne nos aggrediantur, bella moveant, tribulationes 
atque occidant, ne inducas in tentationem, 
perturbent et ne nos in infernum praecipites.  
Sancte Deus, quaeso, noli permīttĕre ut nos  
et homines a Te averte et in peccato mortali 
maneamus, sed volumus secundum voluntatem 
Tuam in aeternum pariter tecum erimus. 
Sancte Deus Trine, tua gratia et tua voluntate 
in paradiso felices erimus. Aeternum Sancte 
Deus fidelis, honoramus, laudamus, diligimus 
et adoramus Te, confidimus et gratias agimus 
Tibi pro omnibus, nunc et semper et  
in aeternitas. Amen. Sancta Diei – Sancta Iuliana 
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D-Forbach, Erbersbronn  

Julijana Ebert, Bernhard Koppenhagen 

Лучшая молитва, полная благодати - Отче наш 
- за всех людей - чтобы каждое сердце 
возрадовалось и многие души могли быть 
спасены.                                      19 июня 2025 г. 

 

(Мы молимся во имя всех и за все души) 

† Во имя Святого Триединого Бога, 
Отца, Сына и Святого Духа, мы просим и 
приглашаем молиться и защищать вместе с 
нами: Пресвятую Деву Марию, нашу Мать и 
Царицу, Святого Иосифа, всех святых, 
святых ангелов в Раю - Небесах и святых 
ангелов-хранителей, которые всегда с нами. 
Мы просим бедные души в месте очищения 
быть нашими заступниками и молиться за 
нас. Святой Триединый Бог, †Отец, Сын и 
Святой Дух, Ты - единый, нераздельный, 
благий, всемогущий и вездесущий Бог. 
Твое царство среди нас. Ты царствуешь на 
Небесах - в Раю и на земле. 
Да будет воля Твоя, на земле, как и на 
Небесах - в Раю. Милосердный, живой Боже, 
пожалуйста, прости нам наши грехи, как мы 
прощаем тех, кто грешит против нас. Мы 
смиренно просим тебя; живи и пребывай в 
наших сердцах своим светом, силой и 
любовью. Даруй нам и всем людям 
благодать, чтобы твой мир жил в сердцах 
людей, чтобы мы могли принадлежать тебе, 
служить тебе, быть верными и оставаться с 
тобой вечно. Отче наш, мы смиренно просим 
тебя; очисти и избавь нас от всех грехов. 
Пожалуйста, дай нам твой насущный хлеб, 
который римско-католический священник 
преобразовывает в живую Святую Гостию. 
После освящения Гостия — наш настоящий, 
живой Святой Бог, Царь и Спаситель для 
всех людей. Мы принимаем его в Церкви в 
смирении с чистым сердцем и ожидаем 
вечной жизни. Могущественный Святой 
Боже, мы умоляем Тебя, низвергни дьяволов 
в ад навсегда, чтобы люди и мы не слушали 
их, не служили им, не грешили, не нападали 
на нас, не воевали, не досаждали нам, не 
убивали нас, не искушали нас, не 
беспокоили нас, не влияли на нас и не 
ввергали нас в ад. Святой Боже, пожалуйста, 
не позволь нам и людям отвернуться от Тебя 
и остаться в смертном грехе, но, напротив, 
по Твоей воле, мы желаем быть с Тобой 
вечно. Святой Триединый Боже, Твоей 
благодатью и Твоей волей мы будем 
счастливы в раю. Вечно верные Святому 
Боже, мы чтим, хвалим, любим и 
поклоняемся Тебе, уповаем на Тебя и 
благодарим Тебя за все, сейчас и всегда и 
во веки веков. Аминь. Святая дня – Святая 
Иулиания из Фальконьери  D-Forbach, 
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Постскриптум (PS) – важно для чтения и исполнения воли Божьей:  
(русский)  

 

Римско-католический священник ссылается не на римлян, а на первого Папу, 

Святого Петра в Риме. Мы можем писать только столько,  

сколько можем вынести.  

Поэтому Спаситель дает нам более сильные слова, когда война 

распространяется дальше и много людей погибает. Значение – Transformāta – 

преобразование. Consecrata – освящение или освящение. Награда – praemium 

dare В классической латыни буквы J не существует.  

Имя Julijana пишется с «l», «l» означает J,  

отсюда Julijana!  

Giuliana – Julijana на итальянском языке произносится как английское Juliana (J). 

Святая Juliana из Льежа – Бельгия. Пророчица праздника Тела Христова, она 

очень любила Святое Таинство Алтаря.  

Папа Урбан IV установил Святейший праздник Тела Христова для всей Церкви 

в 1264 году. Юлиана Льежская, наряду с итальянкой Юлианой Фальконьери, 

почитается 19 июня; она может быть заступницей. Юлиана Никомидийская 

почитается в Католической Церкви 16 февраля. Молитва Отче наш:  

Спаситель дал новые слова в праздник Тела Христова (19 июня 2025 г.):  

Язвы - Tribulationes Не введи в искушение - ne inducas in tentationem И не 

ввергни нас в ад - et ne nos in infernum praecipites Царь и Спаситель всех людей 

- Rex et Salvator pro omnibus hominibus В раю - Небесах Святые Ангелы-

Хранители, которые всегда с нами. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Postscriptum (PS) – grave ad legendum et ad faciendum quod voluntas Dei est: 
(latinus) 

 

Sacerdos catholicus romanus non ad Romanos refertur, sed ad primum papam 

Sanctum Petrum Romae. Tantum scribere possumus quantum sustinere possumus.  

Ideo Salvator nobis verba fortiora dat, si bellum diffunditur  

et multi homines moriuntur.  

 

Oratio Pater Noster mutata in Festivitate Corporis Christi (19.06.2025) 

Plagen - Tribulationes 
nicht in Versuchung führen – ne inducas in tentationem 

und uns nicht in die Hölle stürzen - et ne nos in infernum praecipites 
König und Erlöser für alle Menschen - Rex et Salvator pro omnibus hominibus 

Paradies, Himmel und bei uns - Paradiso - caelum et apud nos 
 

(19.06.2025) Colonia – in Missa sancta: 

Umbellae flavae et rubrae sunt haeresis. 

Episcopus in Missa diei Fronleichnam dixit: Iesus Christus est corpus et sanguis! 

Ipse est Deus et homo, vere, realiter, vivus, praesens et omnipotens, Deus unus 

Trinus – Pater, Filius et Spiritus Sanctus. 

Communio in manu – quaeso, confitemini! 
 

(Die 19.06.2025 – hora 14:10) Oratio Pater noster completa est. 

Oratio Pater noster hodie completa est et totus paradisus –  

caelum laetatur nobiscum orare. 

Per plus quam triginta (30) annos in schola Salvatoris didicimus quomodo melius 

orare possimus. Debemus orare ante Missam et post Missam, et si pluries per diem 

oramus, plures animae salventur!  

Salvator dixit: Voluntas mea est ut haec oratio oretur! 
 

Vos rogamus, includite me, Julijanam et Bernhardum in orationem, gratias vobis 

agimus – Sanctus Deus vobis praemium dare.  
 

Benedicat vos et omnes homines Sancta Trinitas, unus Deus,  

† Pater, Filius et Spiritus Sanctus. 
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Молитва перед Святым Ликом Иисуса 

(вдохновлённая Туринской Плащаницей) 
 

Святой Господь Иисус Христос, 

мы созерцаем Твой Божественный Лик, 

исполненный страдания, но озарённый бесконечной любовью. 

Ты молчал в муках, 

но Твой взор и ныне говорит нашим сердцам. 

О Спаситель, живой Боже, 

Твой взгляд проникает в нашу душу, 

призывает нас к покаянию, любви и истине. 

Ты — свет в нашей тьме, 

надежда в нашей слабости. 

Мы поклоняемся Тебе, 

раненому, но превознесённому, 

униженному, но царственному, 

умершему, но воскресшему! 

О Святой Лик Иисуса, 

впечатай Себя в наше сердце, 

чтобы мы узнали Тебя в страждущих, 

возлюбили Тебя в униженных 

и служили Тебе всем сердцем, 

пока не сподобимся узреть Тебя лицом к лицу в вечности. 

Через Твои Святые Раны — помилуй нас. 

Очисти нас от всякой вины. 

Даруй нам свет Твоего Духа, 

силу Твоей Крови 

и верность Твоих святых. 

О Иисусе, кроткий и смиренного сердца, 

сотвори наше сердце подобным Твоему. 

Аминь. 

 

 

Молитва к Святому Духу 

Боже, Дух Святой, 

просим Тебя: просвети наш разум Твоей истиной, 

наполни наши сердца Твоей любовью 

и укрепи нашу волю Твоей силой, 

чтобы мы избегали того, что Тебе неугодно, 

и любили и исполняли то, что Тебе угодно, 

через святого Бога Иисуса Христа, нашего Господа. 

Аминь. 
 
 

 


